
VASGHE SETÍICHE IMHOFF
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vaschesetlicielipo lmhof a tase quadrala
in !olielilene complele di:
.  Coperch o d spezione0400
. coperchio pre evo fanghi0 200

lnholl slyle squarc-base polyetùylene
septic tanks, conPlete with:
. lnspecfian hatch cavet 0 100
. Sludge rcnoval opening cavet 0 240
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coretrhio homa d'h!èron! ! cop0dhio !rclievo lafqhi
lnspeclion halct @wt and tlÙtlg. renovat Ópentnq coveL

Coor:verde.
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EUNOIMHOFF
1000 1000 1000 1000 1 1 8 0 400 200 0 7 2 0,28 50 9 1 5 900 691,43

EUROIIVIHOFF
2000 1500 8/9 1244 1244 1500 400 200 1,39 0,3 80 1295 1280 .005,7'
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MoDALtîÀ Dt ENTATA DEI REFLUI E Dt uscITA DEL
LIQUAME CHIARIFICATO

SET|E  EUROIMHOFF
Le acou€ di ril ulo provenjentida abitazìoniciviì, prodotte in zone distanlldalla rete fognaria, vanno
soltopost€, primadelladispersione, ad ui tathmefto didepLrazione tramile lutilizo divascheseftiche
tpo lmhoff, e unicheche le norme dilegg€ vi0enticonsiderano accellabiliper le nuove instalaTioni.
I funzionamento diquesto processo è molto s€mp ice e prevede la s€paraz one deirelluiìn dle disunt€
zone dellavascalra loro cornunicanti(zona dis€d rnentaTìone, zona di digestion€). llliquame, che
entn da un'€strernitàdell'mpianto ed esce da quella opposia, percore con lento movimento la camera
srperiore costituLla da ui sedimentatore con londo aperto attmvelso ilquale la pimacamera comunica
con queLla inferiore. Le part so ide si separano, deposilandosi sulle pareti lisce ed inclinaie del
sedirnentatore, e, scivolando sponlaneamenle verso Iaperlurd delfondo, siraccolgono sulpavimento
della camera nferiore, dove awene la digeslone deifanqhi. NelcoIso delprocesso siha sviluppo
di oas, che vien€ libeúto tmrnile il iubo d venli azione, senza distlrbar€ La qui€te del I quido chiarìficato:
queslacondizione cons€nte una Íriglore sedirnentazione. La vasca setlim Eurolmhof 2000 gaaitisce
!n abbatllmento totale de soid sedirnentabilied un abballìmenlo del72ol" delacn ca balterlca del
liqram€.l'aparte sLperiored€Llazonadisedim€nbzione e a zona dello stnmazo d'lngressofunzionano
per ossidazione a€robica; a parte conica lisca, cioè ils€d mentatore, fa precìplare eparticellenon
disclolt€, menfe nella part€ soltostante, cioè la camera di dlgeslione anaercbica, illanoo viene digerito
compleìamente in c rca 50-60 giorni (dipend€ dala temperalun). ll buon funz onamento della vasca
settlca Euroimhoff2000 è assicurato dalla asportazione dellanqo digerlo utilzzaido I'apeltura piÙ
piccola, m!niladicopercho protetto, almeno due volte alL'anno €, neìcasidiforte presenza disolidi
sospes con lorTnazione di crcsta, tre volle I'anno compresa l'asportazione d€lla crosla. Per un
lunzionamenlo oltimae è bene conv€rgano in essasolo scarichid WC,lavandinied ecceziofalment€
bagni, docce e bidet. Non convoqliare le acque meteoriche (acque bianche), perché dillirebbero in
breve lemoo illiqlame dlsìurbando lnormal€ processo depuElivo.

Faul Mter produced in hames in areas which are eiker dishnt frcn ar not seNed W sewe nelworks
is suMtgd to a puificarion pr(xiess befarc it is discharged into lhe envinnnent. IhE proaess invalves
Lhe use of seplic hnks such as lnhofi lanks, tuhbh arc the afily ones considered accepkble far inslalktt1n
accoùing to cwent standards. fhe $ay fhis prccess wotks is very sinpb. The tank separales the
waste inta tuvo adhcent tanks (sedinenhtion zone and digestion zone). Ihe seMge, which enters at
one end of the systen and haves fron Îhe athet, noves slowly lhrough ke uppet chanbet which is
conpised of a sedinentalian unit wik an apen botton which cannects lhe first chanber îo îhe lower
one. The sold nalîer sepantes, leaving deposiE on ke snaaîh sloping surfaces ofthe sedinenlation
unit atul sliding doffi, unaided, tawards the batton opening. The deposits arc collectú on lhe hafton
of the bwer chanbet wherc the sludge is digested. The gas which is forned duing the prccess is
released thraugh the ventlatian pipe without distuking the cleaned fiaîet albúmg for a nare effbient
setlinenktion prccess. The Euraimhoff 2U0 seplic tank, guanntees the total break dotln of solid
nafter subject to sedinenlalian and a 72% brcak down of ke sewageb bacteial content. The upper
patl of the sedinentatian zone and the inifial dropping zane work through aerobic oxidisatlon: the
snooth conical pan, that is îhe sedinentation unit, nakes ke undissolved parlicles fall downMrclg
while in Lke paft bebw, lhat is lhe anaerobic digesîion chanber the sludge is canphtely digestd wikin
5ù60 days (depending on îhe tenperalure). fhe gaod functionìng of the Euraimhoff 2000 seplic tank
is guannteed by the user remaving the digested sludge, at least l1/vice a year, using the srnall opening
whhh is fitted with a prcleclive cover When there is often a large amount af suspended solids whbh
farn drietl natEt, t,ke pracess should he catied out three tnes a year, wik all Îhe died nalîer being
renoved at fhe sane tine. Far the lank to peíonn to ít's únost, it is advisable ta use it only fot wastes
frcn the WC, wash basins, and in cases ol ertrene necessiy baths, showers and bidets. Do naî use
it for neAotb Mte6 (while waleg) since these wauld vety qubkly dihte ke sewage, dbturbing the
n o ff na I D u Í if iaÀti on 0 rcc e ss,
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1)Tubo enfala rel lu i
úfluenl inllow lube

2)Zona sedimenlazione
Sedinenlation zone

3) Passaggio sedimerlazìone-digeslione
Sed inentalion-digesli 0n passage

4)Zona digesl ione
Digeslion zone

5)Tuh0di usci ta l iquame chiar i l icalo
claúlied sewage oallet tube

6)Tappo foro prelievo fanghi
Sludge rcnoval hole cover

7) Tappo loo ispezione
Inspeclion halch cover

8) InseÍmenlo luho venlilazione
Venlilalion tuhe insertiotl point
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I NoRME LEGISLATIVE, INTERRAMENTO'
MESSA IN FUNZIONE. MANUTENZIONE

SET|E  EUROIMHOFF

Le vasche setuch€ Euroimhoff 2000 H. P Group SpA sono costruile ii cofformità dell€ norme
contenule nela Legge n. 319 deL 10 maggio 1976 € successive modll icazioni e del S!pp €rnenlo
ord nario della Gazzelta Ufficiale n.48 del2l dicembre 1977. Sono proqeltate per l'ulilizzazione
per uso domestico da Sarte di8/g prrcone e possono essere usate anche da risloranli e
irattorief i Ío a30 posti,  da asi l iescuole l ino a 70 alunni, da oficine e nelozif ino a S5addelt i ,
da cirema e tealrilino a 150 Dosti. Sono leogere, maneggevol , robusle, ecologiche, res stenti
alle alte e al€ basse temperalure +90"C/-45"C. Difacile manul€nzioie, resistono alle ftemp€rie,
agli  agenti chimicl € b oloqicì€ aì raggi u.V
ISTBUZIONI PER f INÎERBAMENTO
La vasca Euroimhoff 2000 H.P Group S0A va interrata collocando sul fondo dello scavo 10/15
cn  d  gn 'aa l r re . sop raa l l aqnaavdnrodgg i l n t2025 '  r . 0 i saob ra  l l î e  oe r  ron  oa î ' ì egg id '4
illondo della vasca settica stessa. Cornpaltare bene e livellare la sabbla numidendola, calare la
vasca setlica nella buca e riernDirLa a m€là d'acqua Procedere al com pl€to lnteram enlo lram te
rlnfiancocon sabb a, lerra comu ne puljla o altro inerle (pezat!nda 0a5mrn) p€r strau successivi
di 2Ol30 cm. assicurandosi che iL livelLo dell'acqua sia ognivolta magg ore de corispondente
liv€llo d sabbia o altro inerte che siagoiunoe € che deve essere compr€sso divolta in volta AlLa
somrnità del r inf ianco va posla !na strutlura d cernento j i  operao prefabbricaìo ch€ deve
consenlire 'accesso alvano diisp€zione e permettere il prel€vo deifanghj l co legarnenti idraulici
devono ess€re r€alizzali con tubl flessiblli.
MESSA IN FUIIZIONE
Per metlere in funzione lavasca settica Euroimhofl2000 H. P Group SpA basta inlrodurre nella
zoia dl digestone, destìnata ala raccolta delfango, circa l7-20 kg dl calce e poi r lempire
completamente con acqua f ino a la sua luoriuscita dal tubo di scarlco del l iquido chiarif lcato
MANUf ENZIONE ORDINARIA
Per un corretto uso d€l a vasca settica siconsiolia dinon immettere p€zid leqno, slracci oggett
che possono intasare e tubazioni e i fori dl passaooio lra la zona d sedimenlazione e quella dl
dlgeslìone. feslrazione deifanghie delle eventualicrosle, tramite imprese autoftzat€, va efletlLlala
con r€golar€ per odicltà. Si suggerisce di controllare che i fori di passagglo non siano occlusi:
usafe uno scbvoLo di l€gno con uno sfaccio awoLlo n punta. Non rimuovere tutl i  i fanghi
accumu alir una Diccola quanutà asciata laciLita ed acceera lLprocesso biolooico did€purazione

La gaÌanzia ha validita sollanlo se la vasca sellica Euroimholf 1500/2000 (8/9 persone) è
slala inlerala a rcqola d'ade.
Attenzionel La vasca seftica tipo lmhofl va ìnterrata a regola d'ane. Non può essere ltilzala fuoriterra.

H. P Grouo SoAEuraimhoff 2000 septictanks are built in conpliance wilh the noms conlainetl
in Law n.319, dated 1\th May 1976and t'olowing nodifications and in thejtuinary supplenent
to the 1fficiat Gazefte issue n.48, dated 21sÎ Decenber 1977. They arc desígned îot aloneslic
use by 8/9 people and can also be useal in rcslaúants wilh sealing capacities ol up lo 30
peopie, by nurseies and schools wílh up to 70 pupils, Ùy wotkshops and shops wilh up lo
35 enployees, cinenas and lheatrcs wilh seating capacilies 0l up to 150 peÙple. They arc
lightt'r'eight, easy t0 handle, sturdy, envircnnentally friendly, resisknt t0 bnpentures rangt.ng
fion 48 C to +90 C. They are easy ta nainlain, resistanî to bad weather, chenical and biological
aftack and Uv nys.
BURIAL INSTEUCTI0I,IS
When burying the Eurcinhat'f 2000 septic tank, lake into account the t'act that there will be
10/1scn òf fke gravetlaid atang the boflom of \he hole dug. A layet af fìne sand is added above
the gnvet to prevent danaging lhe bafton of the tank ibelf Canpact \he sand well by danpening
it and nake sure its is even, lower the tank inta the hale and half fill it with water Procee.l with
the entire buriat, by filling the sides with sand, clean cannon soilot othet naterials (Ù5 mn
in size) in 20-3Acn layes, navng sure lhat the level of the watet is always higher than the level
of the sand ot othet nateriat being added and which nusl be conpressed fron tine lo tine A
cenentstructurc is placetl ontop olthe sideswhich can be eithet prefabricated at nade at the
tine andwhich nust allow access to the inspection tank and enable the sludge to be removed
îhe plunbing connections nust be nade using flexible tubing.
STABTNA UP
Ta staft up the Eurainhoff H. P Group SpA septic tank, sinply put approxinately 1 7-20k9 0f
tine into the digestion chanbet, which willbe used for sludge colection, and then fil it up wik
water untilit overflaws via îhe clarified liquids 1utlet pipe.
oqt I NABY MAlI'lÍErlANCE
To use the septic tank corrcctly, it is advisable not ta place pieces of wood, tugs, or objects which
could ctog up the tubes antl passageways befween the sedinentation chanber and the digestion
\ne. The renoval of sludge and any dried naterialwhich nay build up nust be carried 0uî
rcgula y and by auîhoriseal fims. lt ìs advisable ta check that the passageways arc not blocked:
uie a waaden cteaning rcd with rags wapped around its end Do not rcnove allthe sludge; a
snall anount shauld be left to facìlitate and accelerate the biological purification ptocess

fhe gudnnlee is onty vatitt il the Eúoinholt 150020M (8P people) septic lank is duly baned.
Warning: the lnhoff type septic tank is to be duly bu ed lt cannot be used abov ground
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